
Honnyi Levelek, Tudósítások, és Egyebek, 

Nro. 25. 
A ' M a g y a r K u r í r 2 9 - d i k d a r a b j á h o z . 

Tudományos Dolgok. 

A ' Nemzeti Gazda m e l l e t t m e n t - e l , a ' 
napokban az a lább k ö v e t k e z ő , a' maga n e -
mebeo va lóságga l r e m e k t u d ó s í t á s . E z h o z 
zánk is m e g é r k e z v é n k é z - i r á * b a n , m i i s 
ki akartuk n y o m t a t t a t n i , ú g y , a' m i n t 
hozzánk é r k e z e t t . D e j ó l e s e t t , h a g y m e g -
e l ő z t e f ü i i k , mert m a r m o s i a' Nemzeti 
Gazdából s o k k a l t ó k e l l e t e s s e b b e n , t u d n i 
illik Apropóval é s Mottóval a< ihat tyuk-ki , 
me l lyek n e m voltak ott a' h o z z á u k é r k e 
zett kéz- irasban. Itt k ö v e t k e z i k már m o s t 
kiegészszi tve : 

A' Venerabile Publikumhoz. 
Rég i iu t eu tz iorn a' V e n e r a b i l e P u b l i 

kumot p r é v é u i á l n i é s p r é l i m í n á l í i í > r it.for
málni p á t r i ó u i z é l u s o m 's própozitii'noin 
f e l ő l , m e l y n e k t é n o r a az , hogy é n N e m -
tetünk' rad iká l i s é s o r i g i n á l i s n y e l v é b e n , 
ennek m i n d e n tiszta l ó k ú l z i ó i b a n 's f r á z e -
scibeti e k s z p e r t u s u a k é r e z v é n magamat, e b 
beli s z e n s z u s o m á t 's i u k l i u á t z i ó m a t n e m a-
tartarn o b s k ú r á l n i , h a n e m i n t e r t z e t e r a 
t"m et k v á n d ó , r e k r e á t z i ó b ó l k o m p i l á l t a m , 
k o n s k n b á l g u t a m , é s e k z a k t é k o m p ó n á l -
gattam a' faj in m a g y a r s t í l u s b a n a f f ektá lok ' 
kommodi tás sokra h o l m i s z ó t z i á l i s o b j e k t u 
mokat t á n g á l ó s z e k r é t u m o k a t , m i n d e n Of-
fitziutnra p r e p a r á l a n d ó e k s p e k t a u s és kan
didátus P r a k t i k á n s o k n a k k ö o n y e b b s z u k -
'^esszusok v é g e t t , i l l y e n t i t u l u s alatt: 

D I S K ü R S Z U S 

P - n , e , y 

Pannóniai A n t é t z e s s z o r i u k t ó ! a b in te sz tá tó 
ú z t H u n k b j m a r a d t . 

Radikális M a g y a r S t í l u s s a l e g é s z a t t e n -
•i ióval k o n s k r i b á l t a t o t t , r e v í d e á l t a t o t t , é s 

>u p l é u ó s z e u s z u k o u á r m á l t a t o l t . 

Anno et D i é , u t infra. 

Originális Éditzió, K o m p i é t . 

N á j d o r f i T í p u s s a l . 
P e r g a m e n K o m p a k t z i ó b a u , lév i k á l k ü l ó 1 
s p é t z i e s sájn. B r o s i r o z v a é s k r u d á b a u , a* 

t z i r k u m s t a n t z i a s z e r é n t . 
*t^i^*v r^— 

Betses M u n k á m f e l ő l k ú r i Ó 2 u s l é v é n , 
r i s z k í r o z o k e g y k e v é s e k s z p e n z a t , m e l l y e t 
t a l á n P r é n u m e r á n s P á l r ó n u s i m r e k o m p e n -
z á l n a k , ha r u m i w á l v a n a' d o l g o t , j ó s z e n -
t i m e n t u m m a l j u d i k á l n a k e g y o l l y a n k a r a k 
t e r ű o r i g i n á l i s M á n u s k r i p t u m r ó l , m e l l y e t 
e g y a « < U i d u * A u k t o r p r ó p r i ó JMárte k o u v á -

z á l t ; vagy ta lán az i s p o s z s z i b i l e , h o g y 
i u ó p i n á t e r e f ü n d á l t a t i k . 

A ' grá jn i t zon i n n e n , m i n d e n Di s t r ik -
t u s b a n , sőt n é m e l y P r é d i u m b a n ís l e h e t 
r é á p r é n u m e r á l n i , a' L i b e l l u s o k ' é s s k r i p -
t i l l á k ' B ü r ó i b a n , a' s z e d e n t á r i a vitára k o n -
d e m n á l t a t o t t s z u b s t i t u t u s A u s k u l t á u s m e l 
le t t p r a k t i z á l ó h o n o r á r i u s s z u b á l t e r n u s d i u r -
n i s ta p u l p i t u s s á n a l , a' par t iku lár i s K o l l e k 
t o r o k ' k r é d i t t j e k r e , az o n o m á s z t i k u s t er 
m i n u s o k o n k i v ű l . — D á t u m K i k i u d a , A n 
no ét D i é ut s u p r a . 

L ó k ó s z i g i l l i . T ü r k i T a m á s m . p . 

Á p r ó p ó ! — a ' M o t t ó e ' l e s z : 
T s a k s z o l í d e d i s k u r á l j u n k 

A ' j ó L i n g v i s t á k k a l 
N a g y P a t r i ó t á k k a l 

'S r e p e u t e e k s z p e d i á l l j u n k 
K v i d k v i d s i t i 

A m i t z e ! p a k o l d a' deres t 
A ' m i r e s p e k t u s u n k 
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M á r s u p e r á l t a K e n d e r e s t l e n n e k o m i t s s p é k u l á t z í ó j m e r t vitztzi°-ebb 
Pro t z e r t o ! Á u f s z a t l z o t , m á r tsak r e p r e z e n t á l n i is im-

K a p oJ t i M i b á 1 y ' K o rri j a. posvsszibi le , m e l y az e'n a u f g e k l é r t Lantt. 
x n a n u i m a t j o b b a n í b e r r á s o l b a t n á , — j g e n 

P o s z t s k r 1 p t a. . s z u b t i l i s raánövrek o k k u r r i l n a k b e n u e . — 
Ha v a l y a m e l y í k a k k u r á t u s T i p o g r á f u s A ' K o n t r a k t u s b a n n e m l e n n é k diffihális 

r e z o l v á i n á m a g á t e z e n k a p i t á l i s k ö l l e k t i ó ' — I d e r a . 

RapoltiMihály U r n á k , a' f o l y ó e s z - k o s i u n k * b o ^ y s u , a' k ö n y v ' e l e j é n ugy is 
t e n d ő b e n J ú l i u s ' 8 - d i k napján k i j ö t t , 3 - d i k - m a j d o l v a s t a t n i f o g , r é s z s z e r é n t peJij 
s z á m ú M . K u r í r t o l d a l é k j á b a n t a l á l t a t ó a z é r t , b o g y a* M . Kurír ' k e s k e n y lev'eleia 
Híradását i l l e t ő j e g y z é s e k : m á s t z i k k e l y e k n e k is faelíyet nyerjünk, 

e l b a l g o U u k - v o l t . : M o s t , b o g y a' Híradás 
E ' m e l l e t t a' Híradás m e l l e t t a* k é z - k i e g r í s z s z i u ö d j é k , T i s z t e l t Olvasóink' en-

í r á s b a n Mottó i s t a lá l ta to t t , d e m i e z t ak- g e d e l t n é ? e l , e z e n Mottónak is juttattunk 
l o r , re'sz s z e r é u t a z é r t , h o g y ú g y g o n d o l - itt e g y k i s h e l l y e t t : í g y k ö v e t k e z i k : — 

Szép Nye!vbövittés-: n é p s é g e d e l e m , 's e v e v i t t é s , . 
S z á z s z a k a , r n ű v ö d e l e m , é s v e l e m é n y e d e l e m . 

A v g o b ó l s , i f j o n c z o k , a ' r e n t z e , k ö r ö n c z e , v a d a n c z o k , 
É s a' t á r s a d a l o m , k ö n y v e t s , U r a l k o d a l o m ; 

T e t s z i t z e s é g , h a d r á s z , T á b i r á z — már a" hídig is ráz — 
F ü s p ö k s é g e g e l e m — r o s z s z t a 1 a r , e l s c u y d l e m i : 

Csabai A. 
( V é t e t e t t a' Mondolatból,') . 

j Ezen 6 sorból álló Mottónak magyavázattya. , 
N é p s é g e d e l e m — — N é p e s s é g 
E v e v i t t é s — — — I d ő s i t t é s . -
S z á z s z a k a — — S z á z a d . • 
M ű v ö d e l e m — — F á b r i k a. 
V e t e m é n y e d e l e m — V e t e m é n y e s k e r t , . 
G o b ó c s — — — G o l y ó b i s . 
J f j o n c z . — -— i f j ú . 
H e ; i c z e — — — L a i s t r o m , . 
K ö r ö n t z e — ^ K e r ű 1 6 i r á s . 
V a d o n c s : — — T e r m é s z e t i , m e s t e r s é g á l t á l n e " ' 

v á l t o z t a t o t t , e r e d e t i . 
T á r s a d a l o m —. T á r s a s a g . : 

K ö n y v e t s — — — • K ö u y v e t s k e . 
U r a l k o d a l o m — .— B i r o d a l o m . . 
T e t s z t t z e — — S z é p T u d o m á n y . 
I I á d v á s z — V e r b u n k o s . 
T á í i r á s z — .— J e g y z ő . N ó t á r i u s . • 
P ü s p ö k s é g e d e l e n i P ü s p ö k i m e g y e . -


